
B.9.4. Sowohl die Flämische Regierung (im Rahmen ihrer Ausführungsbestimmungen) als auch die vorerwähnten
Auswahlkommissionen (im Rahmen der Ausarbeitung der Auswahlregeln und der Erteilung der individuellen
Zustimmung) und die betreffenden Behörden (im Rahmen der Anwendung der einschlägigen Bestimmungen und
Auswahlregeln) sind verpflichtet, die allgemeinen Grundsätze der ordnungsgemäßen Verwaltung einzuhalten, nach
denen Verwaltungsdokumente nicht vorzeitig und auf willkürliche Art und Weise vernichtet werden dürfen.

B.9.5. Unabhängig von der Frage, ob die klagenden Parteien ein Interesse an der Nichtigerklärung der
Artikel III.81, III.82, III.87, III.88 und III.89 haben, ergibt sich, dass, sofern der Aussetzungsantrag sich auf diese
Bestimmungen bezieht, ebenso wenig ein Nachteil im Sinne von Artikel 20 Nr. 1 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Verfassungsgerichtshof vorliegt.

B.10. Da eine der in B.5 erwähnten Bedingungen nicht erfüllt ist, ist die Klage auf einstweilige Aufhebung
zurückzuweisen.

Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
weist die Klage auf einstweilige Aufhebung zurück.
Erlassen in niederländischer und französischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

über den Verfassungsgerichtshof, am 6. Juni 2019.

Der Kanzler Der Präsident
(gez.) F. Meersschaut (gez.) A. Alen

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2020/200412]
26 JANUARI 2020. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 21 november 1960 houdende de statuten van
het Intern compensatiefonds voor de diamantsector (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 april 1960 tot oprichting van een Intern
Compensatiefonds voor de diamantsector, artikel 3bis, ingevoegd bij de
wet van 26 maart 1999 en gewijzigd bij de wetten van 27 december 2006
en 24 juli 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 november 1960 houdende de
statuten van het Intern compensatiefonds voor de diamantsector,
volledig vervangen door het koninklijk besluit van 16 maart 2007 en
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 20 december 2007, 30 juni 2008,
24 december 2008, 22 december 2009, 28 september 2010, 29 decem-
ber 2010, 21 december 2011, 20 december 2012, 26 december 2013,
8 januari 2015, 4 januari 2016, 20 januari 2017, 18 januari 2018,
30 juli 2018 en 5 februari 2019, inzonderheid op de artikelen 1, 7o en 12;

Gelet op het advies van het bijzonder beheerscomité 2 van het Intern
compensatiefonds voor de diamantsector, gegeven op 25 septem-
ber 2019;

Gelet op het advies van het algemeen beheersorgaan van het Intern
compensatiefonds voor de diamantsector, gegeven op 25 septem-
ber 2019;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 oktober 2019;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 4 december 2019;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat voormeld ontwerp van koninklijk besluit de
continuering voorziet van het zogenaamde sociaal plan in de diamant-
sector, ingesteld door het Protocol van 29 juni 2006 met betrekking tot
de invoering van een nieuw sociaal plan in de diamantsector, gesloten
tussen de vertegenwoordigers van de diamantnijverheid, de diamant-
handel, de representatieve werknemersorganisaties en de federale
regering;

Dat de beheersorganen van het Intern compensatiefonds voor de
diamantsector, met name het Bijzonder Beheerscomité 2 en het
Algemeen Beheersorgaan, aan de Koning het advies hebben uitge-
bracht om voor het jaar 2020 het percentage van de compensatiebij-
drage op 0,010 % van de waarde van elke transactie van diamant vast
te leggen;

Dat de Koning, op grond van het koninklijk besluit van 21 novem-
ber 1960 houdende de statuten van het Intern compensatiefonds voor
de diamantsector, het percentage van de zgn. compensatiebijdrage op
de waarde van elke transactie van diamant, jaarlijks of halfjaarlijks
vastlegt;

Dat de voormelde ter zake bevoegde adviesverlenende beheersorga-
nen van het Intern compensatiefonds voor de diamantsector hun advies
slechts wensten te verstrekken in de laatste maand van het derde
trimester van het jaar 2019, teneinde, op basis van de inkomsten
(compensatiebijdragen) en de uitgaven (compensatie-uitkeringen) in
het voormelde sociaal plan, met meer accuraatheid het percentage van
de compensatiebijdrage voor het jaar 2020 te kunnen vastleggen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2020/200412]
26 JANVIER 2020. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
21 novembre 1960 portant les statuts du Fonds de compensation
interne pour le secteur du diamant (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 avril 1960 portant création d’un Fonds de compensa-
tion interne pour le secteur du diamant, article 3bis, inséré par la loi du
26 mars 1999 et modifié par les lois des 27 décembre 2006 et
24 juillet 2008;

Vu l’arrêté royal du 21 novembre 1960 portant les statuts du Fonds de
compensation interne pour le secteur du diamant, remplacé complète-
ment par l’arrêté royal du 16 mars 2007 et modifié par les arrêtés royaux
du 20 décembre 2007, 30 juin 2008, 24 décembre 2008, 22 décembre 2009
et 28 septembre 2010, 29 décembre 2010, 21 décembre 2011, 20 décem-
bre 2012, 26 décembre 2013, 8 janvier 2015, 4 janvier 2016, 20 jan-
vier 2017, 18 janvier 2018, 30 juillet 2018 et 5 février 2019, notamment
aux articles 1er, 7o et 12;

Vu l’avis du comité de gestion spécial 2 du Fonds de compensation
interne pour le secteur du diamant, donné le 25 septembre 2019;

Vu l’avis de l’organe de gestion général du Fonds de compensation
interne pour le secteur du diamant, donné le 25 septembre 2019;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 24 octobre 2019;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 4 décembre 2019;

Vu l’urgence motivée par le fait que le projet d’arrêté royal précité
prévoit la continuation dudit plan social dans le secteur du diamant,
instauré par le Protocole du 29 juin 2006 relatif à l’introduction d’un
nouveau plan social dans le secteur du diamant, conclu entre les
représentants de l’industrie du diamant, le commerce du diamant, les
organisations représentatives des travailleurs et le gouvernement
fédéral;

Que les organes de gestion du Fonds de compensation interne pour
le secteur du diamant, notamment le comité de gestion spécial 2 et
l’organe de gestion général, ont émis comme avis au Roi de déterminer
le pourcentage de la cotisation de compensation pour l’année 2020 à
0,010 % sur la valeur de chaque transaction diamantaire;

Que le Roi détermine, annuellement ou par semestre, le pourcentage
de ladite cotisation de compensation sur la valeur de chaque trans-
action diamantaire, par le biais de l’arrêté royal du 21 novembre 1960
portant les statuts du Fonds de compensation interne pour le secteur du
diamant;

Que les organes de gestion du Fonds de compensation interne pour
le secteur du diamant précités, compétents pour rendre l’avis en la
matière, ne voulaient rendre leur avis que dans le dernier mois du
troisième trimestre de l’année 2019, afin de pouvoir fixer avec plus de
précision, sur base des revenus (cotisations de compensation) et des
dépenses (allocations de compensation) figurant dans le plan social, le
pourcentage de la cotisation de compensation pour l’année 2020;
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Dat voormeld ontwerp van koninklijk besluit dringend noodzakelijk
is 1) omwille van het feit dat de rechtsbasis waarbij voormeld
percentage wordt vastgelegd, gecreëerd en het overeenkomstige konink-
lijk besluit genomen moet worden vóór het ingaan van het trimester
waarin de bijdrage is verschuldigd, met name vóór het eerste trimester
van het jaar 2020 en 2) omwille van het feit dat de ″schuldenaars van de
compensatiebijdrage″, met name de diamanthandelaars uit de sector,
zo spoedig mogelijk op de hoogte moeten worden gesteld van de hen
opgelegde verplichting met betrekking tot het betalen van de compen-
satiebijdrage voor het jaar 2020;

Gelet op advies 66.812/1 van de Raad van State, gegeven op
19 december 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3o, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. — Artikel 12, § 1, van het koninklijk besluit van
21 november 1960 houdende de statuten van het Intern compensatie-
fonds voor de diamantsector, volledig vervangen door het koninklijk
besluit van 16 maart 2007 en gewijzigd door de koninklijke besluiten
van 20 december 2007, 30 juni 2008, 24 december 2008, 22 decem-
ber 2009, 28 september 2010, 29 december 2010, 21 december 2011,
20 december 2012, 26 december 2013, 8 januari 2015, 4 januari 2016,
20 januari 2017, 18 januari 2018, 30 juli 2018 en 5 februari 2019, wordt
gewijzigd als volgt :

″ Het bedrag van de in artikel 3bis, eerste lid, van de wet, bedoelde
aan het Fonds te betalen compensatiebijdrage wordt jaarlijks of
halfjaarlijks door Ons vastgesteld, na advies van het beheerscomité 2 en
goedgekeurd door het beheersorgaan. Dit bedrag is voor het eerste, het
tweede, het derde en het vierde trimester van 2020 gelijk aan 0,010 %
van de waarde van elke transactie van diamant. ″

Art. 2. — Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2020.

Art. 3. — De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
N. MUYLLE

Nota

Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 12 april 1960,
Belgisch Staatsblad van 7 mei 1960.
Koninklijk besluit van 21 november 1960,
Belgisch Staatsblad van 18 december 1960.
Koninklijk besluit van 16 maart 2007,
Belgisch Staatsblad van 29 maart 2007.
Koninklijk besluit van 20 december 2007,
Belgisch Staatsblad van 10 januari 2008.
Koninklijk besluit van 30 juni 2008,
Belgisch Staatsblad van 14 juli 2008.
Koninklijk besluit van 24 december 2008,
Belgisch Staatsblad van 12 januari 2009.
Koninklijk besluit van 22 december 2009,
Belgisch Staatsblad van 15 januari 2010.
Koninklijk besluit van 28 september 2010,
Belgisch Staatsblad van 5 oktober 2010.
Koninklijk besluit van 29 december 2010,
Belgisch Staatsblad van 12 januari 2011.
Koninklijk besluit van 21 december 2011,
Belgisch Staatsblad van 17 januari 2012.
Koninklijk besluit van 20 december 2012,
Belgisch Staatsblad van 28 december 2012.
Koninklijk besluit van 26 december 2013,
Belgisch Staatsblad van 9 januari 2014.
Koninklijk besluit van 8 januari 2015,
Belgisch Staatsblad van 22 januari 2015.
Koninklijk besluit van 4 januari 2016,
Belgisch Staatsblad van 3 februari 2016.

Que le projet d’arrêté royal précité est urgent 1) en raison du fait que
la base juridique sur base de laquelle le pourcentage précité est fixé,
doit être créée et, que l’arrêté royal correspondant doit être pris avant
le début du trimestre au cours duquel la cotisation est due, notamment
avant le premier trimestre de l’année 2020 et 2) en raison du fait que ″les
débiteurs de la cotisation de compensation″, notamment les commer-
çants diamantaires du secteur, doivent être mis au courant le plus vite
possible de l’obligation qui leur est imposée concernant le paiement de
la cotisation de compensation pour l’année 2020;

Vu l’avis 66.812/1 du Conseil d’Etat, donné le 19 décembre 2019, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3o, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. — L’article 12, § 1er, de l’arrêté royal du 21 novem-
bre 1960 portant les statuts du Fonds de compensation interne pour le
secteur du diamant, remplacé complètement par l’arrêté royal du
16 mars 2007 et modifié par les arrêtés royaux du 20 décembre 2007,
30 juin 2008, 24 décembre 2008, 22 décembre 2009, 28 septembre 2010,
29 décembre 2010, 21 décembre 2011, 20 décembre 2012, 26 décem-
bre 2013, 8 janvier 2015, 4 janvier 2016, 20 janvier 2017, 18 janvier 2018,
30 juillet 2018 et 5 février 2019, est modifié comme suit :

″ Le montant de la cotisation de compensation à payer au Fonds, visé
à l’article 3bis, alinéa 1er, de la loi, est annuellement ou par semestre fixé
par Nous, après avis du comité de gestion 2 et approuvé par l’organe de
gestion. Ce montant est pour le premier, le deuxième, le troisième et
le quatrième trimestre de 2020 égal à 0,010 % de la valeur de chaque
transaction diamantaire. ″

Art. 2. — Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2020.

Art. 3. — Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
N. MUYLLE

Note

Références au Moniteur belge :
Loi du 12 avril 1960,
Moniteur belge du 7 mai 1960.
Arrêté royal du 21 novembre 1960,
Moniteur belge du 18 décembre 1960.
Arrêté royal du 16 mars 2007,
Moniteur belge du 29 mars 2007.
Arrêté royal du 20 décembre 2007,
Moniteur belge du 10 janvier 2008.
Arrêté royal du 30 juin 2008,
Moniteur belge du 14 juillet 2008.
Arrêté royal du 24 décembre 2008,
Moniteur belge du 12 janvier 2009.
Arrêté royal du 22 décembre 2009,
Moniteur belge du 15 janvier 2010.
Arrêté royal du 28 septembre 2010,
Moniteur belge du 5 octobre 2010.
Arrêté royal du 29 décembre 2010,
Moniteur belge du 12 janvier 2011.
Arrêté royal du 21 décembre 2011,
Moniteur belge du 17 janvier 2012.
Arrêté royal du 20 décembre 2012,
Moniteur belge du 28 décembre 2012.
Arrêté royal du 26 décembre 2013,
Moniteur belge du 9 janvier 2014.
Arrêté royal du 8 janvier 2015,
Moniteur belge du 22 janvier 2015.
Arrêté royal du 4 janvier 2016,
Moniteur belge du 3 février 2016.
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Koninklijk besluit van 20 januari 2017,
Belgisch Staatsblad van 7 februari 2017.
Koninklijk besluit van 18 januari 2018,
Belgisch Staatsblad van 2 februari 2018.
Koninklijk besluit van 30 juli 2018,
Belgisch Staatsblad van 20 augustus 2018.
Koninklijk besluit van 5 februari 2019,
Belgisch Staatsblad van 4 maart 2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2020/40208]
26 MAART 2014. — Koninklijk besluit betreffende de uitoefening

van de homeopathie. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 26 maart 2014 betreffende de uitoefening van de homeopa-
thie (Belgisch Staatsblad van 12 mei 2014).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST VOLKSGESUNDHEIT,
SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE UND UMWELT

[C − 2020/40208]
26. MÄRZ 2014 — Königlicher Erlass über die Ausübung der Homöopathie — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 26. März 2014 über die Ausübung
der Homöopathie.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENLICHER DIENST VOLKSGESUNDHEIT,
SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE UND UMWELT

26. MÄRZ 2014 — Königlicher Erlass über die Ausübung der Homöopathie

BERICHT AN DEN KÖNIG
Sire,

mit vorliegendem Königlichen Erlass wird bezweckt, die Ausübung der Homöopathie zu reglementieren, und
zwar in Ausführung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die nicht konventionellen Praktiken in den Bereichen
Heilkunde, Arzneikunde, Heilgymnastik, Krankenpflege und im Bereich der Heilhilfsberufe (nachstehend Gesetz vom
29. April 1999).

Im Hinblick auf diese Reglementierung hat die paritätische Kommission infolge eines Entwurfs einer
Stellungnahme der Homöopathiekammer die im Rahmen von Artikel 3 §§ 2 und 3 des Gesetzes vom 29. April 1999 erfor-
derlichen Stellungnahmen abgegeben.

Es wurde darauf geachtet, das Verfahren für den Antrag auf Stellungnahme einzuhalten, das heißt, dass die
paritätische Kommission sich zu den von der Homöopathiekammer abgegebenen Stellungnahmen äußert. Als die
paritätische Kommission die gesetzliche Frist überschritten hatte, wurde ein Bericht über die verschiedenen geäußerten
Standpunkte erstellt.

Vor diesem Hintergrund wurden der paritätischen Kommission auf Stellungnahme des Staatsrates alle
Stellungnahmen der Homöopathiekammer vorgelegt.

1. Allgemeine Bestimmungen
1.1 Registrierung der Homöopathie
Gemäß Artikel 3 § 2 des Gesetzes vom 29. April 1999 kann der König durch einen im Ministerrat beratenen Erlass

die nicht konventionellen Praktiken registrieren, für die aufgrund von Artikel 2 eine Kammer eingerichtet wurde.
Durch die Angabe von Artikel 3 § 1 des Gesetzes vom 29. April 1999 als Rechtsgrundlage für die Stellungnahme

der paritätischen Kommission ist laut Staatsrat ein rechtliches Risiko entstanden und wurde die Stellungnahme der
paritätischen Kommission gemäß Artikel 3 § 2 des Gesetzes vom 29. April 1999 beantragt.

Trotz geteilter Stellungnahme der paritätischen Kommission wird Homöopathie durch den vorliegenden Erlass
dennoch registriert, da Homöopathie im Gesetz vom 29. April 1999 von vornherein als nicht konventionelle Praktik
angesehen wird.

Die Schaffung eines rechtlichen Rahmens für Homöopathie gewährleistet die Qualität der Pflegeleistung.
1.2 Definition von ″Homöopathie″ und weitere Begriffsbestimmungen
Auf der Grundlage des vorerwähnten Artikels 3 § 2 des Gesetzes vom 29. April 1999 muss die Stellungnahme der

paritätischen Kommission ebenfalls eine Definition der betreffenden Praktik umfassen.
Trotz geteilter Stellungnahme der paritätischen Kommission gilt für Homöopathie die von der Homöopathiekam-

mer empfohlene und von der paritätischen Kommission vorgelegte Definition, und zwar im Hinblick auf die
Rechtssicherheit.

Arrêté royal du 20 janvier 2017,
Moniteur belge du 7 février 2017.
Arrêté royal du 18 janvier 2018,
Moniteur belge du 2 février 2018.
Arrêté royal du 30 juillet 2018,
Moniteur belge du 20 août 2018.
Arrêté royal du 5 février 2019,
Moniteur belge du 4 mars 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2020/40208]
26 MARS 2014. — Arrêté royal relatif à l’exercice de l’homéopathie

Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 26 mars 2014 relatif à l’exercice de l’homéopathie
(Moniteur belge du 12 mai 2014).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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